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Bonjour à toutes et tous, 

  

La Société d’Escrime de Neuchâtel est à nouveau heureuse de vous accueillir à son 
traditionnel tournoi des Trois Mousquetaires et aux championnats suisses jeunesse 
par équipes, qui s’ouvrent cette année à la catégorie U14. 

J’espère que cette édition se révélera aussi belle que la précédente, qui avait vu 
s’affronter près de 120 équipes provenant de toute la Suisse.  Le comité d’organisa-
tion a ainsi travaillé ces derniers mois dans le but de permettre aux athlètes de par-
tager leur passion avec leurs acolytes de club.  

L’édition 2025 est également la première avec Maxime Stierli en tant que président 
de ce comité. Je lui souhaite de rencontrer autant de succès que son prédécesseur 
dans ses nouvelles fonctions ! 

Je remercie toutes les personnes qui sont impliquées de près ou de loin dans l’orga-
nisation du tournoi, en particulier nos bénévoles, sans lesquels la tenue d’un tel évé-
nement s’avérerait tout simplement impossible. Je remercie aussi les athlètes, les 
entraîneurs et les accompagnants, qui font intensément vivre notre sport le temps 
d’un week-end.  
 
 
Nicolas Reding 
Président 



 

Message du Maître d’Armes 
 

Chères tireuses, Chers tireurs, 

 

C'est avec un immense plaisir que la Société d'Escrime de Neuchâtel vous 
invite à participer à cette édition 2025 des championnats suisses par équipe 
U14-U17-U20 ainsi qu'au tournoi des Trois Mousquetaires. 

Ce week-end sera l'occasion pour certains de venir défendre leurs chances 
de remporter un titre national majeur et pour d'autres de découvrir l'univers 
de la compétition. A noter que cette année c'est une première pour les U14 qui disputeront un 
championnat suisse par équipes. N'oublions pas également le tournoi loisir qui aura lieu le samedi 
soir ! 

Nous aurons donc la possibilité lors de cet événement de voir réunies de nombreuses catégories 
d'escrimeurs. Des tireurs chevronnés, de jeunes enfants qui s'initient à la compétition mais égale-
ment des adultes pratiquant l'escrime dans une démarche de convivialité. 

Je vous souhaite à toutes et à tous une excellente compétition !  

Donnez le meilleur de vous même et repartez avec 
de beaux souvenirs ! 

 

A bientôt sur les pistes ! 

 

A l’occasion de son centenaire, la Socié-

té d’Escrime de Neuchâtel a publié un 

livre retraçant son histoire. Articulé au-

tour de 10 chapitres relatant chacun une 

période 10 ans, truffé d’anecdotes plus 

savoureuses les unes que les autres, 

complété par des encadrés sur des sujets 

spécifiques et enfin rempli de témoi-

gnages, cet ouvrage restera à jamais une 

trace palpable et durable de la vie de 

notre société d’escrime. 

100 ans en 2022 ! 

Ce livre peut être commandé sur notre site, 

www.escrimeneuchatel.ch, 





 

"Un magasin pour tous, tous 

pour un" 

 

Un stand Fechter sera présent 

dans l’enceinte de la Riveraine 

tout au long du week-end. 

Petit quizz de l’escrimeur : 
1) En quelle année fut introduit l’arbitrage vidéo aux Jeux Olympiques ? 

 A) en 1996 à Atlanta 

 B) en 2004 à Athènes 

 C) en 2016 à Rio de Janeiro 

2) Quel escrimeur a gagné une  médaille d’or aux Jeux Olympiques dans les 3 disciplines ? 

 A) la japonaise Yuki Ota en 2008 

 B) le cubain Rampon Fonst à Barcelone en 1992 

 C) l’italien Nedo Nadi en 1920 

3) En quelle année olympique l’épée électrique a été utilisée pour la première fois ? 

 A) en 1936 à Berlin 

 B) en 1956 à Melbourne 

 C) en 1920 à Anvers 

4) La danoise Ellen Osilier est la première femme à avoir remporté une médaille olympique.  

          C’était au fleuret, médaille d’or, en ? : 

 A) en 1912 à Stockholm  

 B) en 1924 à Paris  

 C) en 1932 à Los Angeles  

Réponse en fin de programme 



 

N’oubliez pas notre cantine qui sera ouverte tout au long du 

tournoi. Elle vous proposera tout un éventail susceptible de satis-

faire les appétits les plus variés : boissons froides et chaudes , 

sandwiches, hot-dog, salades, cakes, repas chaud. 



Il y a 30 ans…  10 avril 1995, le Grand Prix de Neuchâtel 

 
Pour la première fois depuis qu’elle existe, la Coupe du Monde d’escrime fait une halte à la Halle 
omnisport de la Pierre-à-Mazel, le lundi 10 avril 1995. Elle accueille les meilleurs spécialistes 
mondiaux à l’épée dans une épreuve par équipe, le Grand Prix de Neuchâtel, au lendemain de la 
compétition individuelle du Grand Prix de Berne.  

« Organisateur du Tournoi des Sept Nations qui se déroulait auparavant à la Chaux-de-Fonds, 
l’ancien escrimeur qu’est Nicolas Loewer désirait ardemment mettre sur pied une épreuve de 
Coupe du monde en Suisse romande. La Société des Montagnes ayant refusé d’apporter son 
soutien à une telle entreprise, il s’est approché de la SEN, qui a, elle, tout de suite accepté. 
» (L’Express, 6 avril 1995) 

Participent à cette manifestation 17 équipes, dont 5 appartenant aux 10 meilleures du classement 
mondial senior à l’épée : l’Italie, l’Espagne, la France, le Canada et l’Autriche. C'est l'Allemagne 
qui s'impose, en 
battant la France 
en finale sur le 
score de 45-32. 
L'Italie et l'Es-
pagne complè-
tent le podium, 
tandis que 
l'équipe de 
Suisse termine 
11

e
. 

L’Allemand Mariusz Strzałka face au Français Jean-Marc Muratorio en finale, à la pointe du 

progrès : masque transparent, tenue colorée, technologie sans fil. L’Express, 11 avril 1995  



U10 / Pupilles (mixte) 
 

1. FECB Baden 3 

2.      SESAF Fribourg 

3.      EEB Bulle 

U12 / Benjamins (mixte) 
 

1. SEB Basel 

2. SES Sion 

3.      ZFC Zurich 

U12 / Benjamins (filles) 
 

1. SEVM Vevey 

2. CEFL Florimont 

3.      SEB Basel 



PROGRAMME & REGLEMENT  

 
 
Formule : L’épreuve se déroulera selon le règlement officiel de Swiss Fencing pour le Circuit 
 National Jeunesse et les championnats suisses 
 
 Un seul tour de poule puis tableau de 16 avec éliminations directes sans repêchage 
 Match de classement seulement pour les 3ème et 4ème place 
  
 En catégorie U10 et U12, les équipes peuvent être filles, garçons ou mixtes. 
 Au cas où il y aurait au minimum quatre équipes filles, ces dernières feront 
 une compétition filles uniquement et les autres équipes tireront dans 
 une même catégorie. 
 
 En cas d’inscriptions très nombreuses, la direction du tournoi se réserve le droit de 
 refuser un certain nombre d’équipes en priorité sur les 2ème équipes inscrites par 
 Club et selon la date d’inscription. 

Contact téléphonique le jour de la compétition  079 294 75 53 

   Inscriptions  Début des 

       assauts 

 

 

Samedi 24 mai 2025 : 

 

 U 17 HOMMES (2008/2009/2010) 07h30  à  08h30 09h00 

 U 17 DAMES (2008/2009/2010) 07h30  à  09h00 09h30 

 Lieu de la compétition : salle de la Maladière 
 (entrée escaliers Nord ou Sud, côté lac) 
 

 U 12 MIXTES (2013/2014) 08h00  à  09h30 10h00 

 Lieu de la compétition : salle de la Maladière 
 (entrée escaliers Nord ou Sud, côté lac) 
 

Dimanche 25 mai 2025 : 

 

 U 20 HOMMES (2005/2006/2007) 07h30  à  08h30 09h00 

 U 20 DAMES (2005/2006/2007) 07h30  à  09h00 09h30 

 U14 HOMMES (2011/2012) 07h30  à  08h45 09h15 

 U14 DAMES (2011/2012) 07h30  à  09h00 09h30 

 Lieu de la compétition : salle de la Maladière 
 (entrée escaliers Nord ou Sud, côté lac) 
 

 U 10 MIXTES (2015/2016) 08h30  à  10h00 10h30 

 Lieu de la compétition : salle de la Maladière 
 (entrée escaliers Sud, côté lac) 
 

        Scratch 15 minutes  avant le début des assauts 

 NB : en fonction du nombre d’inscriptions, le lieu des compétitions pourrait être modifié 

 



  
Lieu :      Salle de gymnastique de la Maladière, 2000 Neuchâtel 
 

Inscriptions  : jusqu’au mercredi 21 mai 2025  à minuit uniquement via le système Ophardt 

 

Lame : U14, U17 et U20 lame 5 
 U12 lame 2 
 U10 lame 0 
  

Finances : CHF 75.– par équipe dont CHF 15.– sont reversés à Swiss Fencing 

 

Prix : Médailles et coupes aux trois premiers de chaque catégorie et prix à chaque 
 première équipe 
 

Arbitre : Selon cahier des charges Swiss Fencing. Concernant les compétitions « U 14 », 
  « U 17 » et « U 20) » (=championnat suisse), seuls des arbitres licenciés FSE  
 pourront officier 
 1 arbitre pour 1 ou 2 équipes inscrites, 2 arbitres pour 3 équipes ou plus 

 

 Afin de pouvoir être orientés sur le déroulement de la compétition, les arbitres 
 sont priés de s’annoncer à 08 h 20 devant le bureau du tournoi. 

 

 En cas de non respect, une taxe de CHF 200.–  sera perçue par arbitre manquant 

 

Jury d’appel : Un directoire technique, composé le jour même de trois personnes 
 (organisateur, Me d’armes, membre de la commission d’arbitrage) tranchera tous 
 les cas non prévus par le règlement 

 

Ravitaillement : Une buvette sera mise en place à partir de 07h45 le samedi matin et sera 
 en service pendant toute la compétition. 
 Un buffet complet et varié sera proposé aux participants 
 
Scratch : 15 minutes avant le début des compétitions 

 

Responsabilité :Les participants tirent sous leur propre responsabilité et doivent présenter une 
 tenue conforme aux normes de Swiss Fencing  
  



U14 / Minimes garçons 
 

1. CEFL Florimont 

2.      FCB Berne 

3.      FCZ Zug 1 

U14 / Minimes filles 
 

1. SEB Bienne 

2.      FGL Lucerne 

3.      FGL Lucerne 3 

Grand Prix de Neuchâtel et innovations technologiques 
 

« L’escrime s’éveille » : tel est le titre du compte-rendu du journal officiel de la FIE, qui relate 
les innovations technologiques testées à l’occasion du Grand Prix de Neuchâtel en 1995, « 
modifications qui permettront à notre sport de modifier son “look”, et assureront notre pérenni-
té parmi les autres sports » (Escrime internationale, 12, 1e trimestre 1995). Trente ans plus 
tard, qu’en reste-t-il ? 

• Équipes de 3 en relais de 5 touches : cette formule est toujours majoritaire, avec néan-
moins des évolutions autour de la question de la passivité/non-combativité. 

• Appareils sans fil : la finale de 1995 a été la première de l’histoire à se dérouler intégrale-
ment sans fil, et cette technologie se retrouve aujourd’hui dans certaines compétitions, 
comme les Championnats du Monde. 

• Masques transparents : après une période de grand engouement, cette innovation a été 
délaissée, puis interdite, pour des raisons de visibilité et surtout de sécurité. 

• Tenues de couleur : paradoxalement, ce sont aujourd’hui les masques qui tendent à se pa-
rer des couleurs nationales. Sur les tenues, on retrouve des zones ornées, mais de manière 
moins flashy qu’en 1995. 

Quant à l’évolution technologique qui fait couler le plus d’encre actuellement, l’arbitrage vidéo, 
il n’en était pas encore question il y a 30 ans. 



Chapelle 15a, 2034 Peseux 
Jean Labran 2, 2054 Chézard 

032 730 22 00 



C h a m p i o n n a t  S u i s s e  

U  2 0  2 0 2 4  

Pas de trop gros soucis pour le FCB Berne( T. Traore Carret; Aurèle Favre; 

A. Müller; Arthur Favre) afin de conserver son titre acquis en 2023.L’équipe 

de la capitale se défait sans grosses difficultés et successivement de SEB 

Basel, LUG Lugano, CAL Lausanne puis finalement CEFL Florimont (V. Bul-

liard; M. Stäheli; G. Giorgi; C. Mumenthaler) en finale 45 à 34.Le CAL Lau-

sanne S. Goettmann; A. Lionello; L. von Schonborn; N. Desmeules) retrouve 

la 3ème place qu’il avait perdu en 2023 au détriment de SEN Neuchâtel, en 

battant, de peu 39 à 37, le CEB Bienne dans la petite finale 

Châtellenie 16  -  2072 St.-Blaise  

Tél.    032 753 21 52            Fax    032 753 23 30 

  



En 2024 chez les dames, on prend les mêmes et on recommence : le CEB 

Bienne (V. Gogniat; M. Epelbaum; O. Francillonne; G. D’Egidio) après s’être impo-

sé en 2023 contre le FCB Berne sur le score de 45 à 41, s’impose contre ce 

même FCB Berne (D. Sütö; S. Riadi; S. Fedorchuk; L. Ramuz) en 2024 sur un 

score à peine plus net de 45 à 40. Sur la 3ème marche du podium, on retrouve, 

comme en 2023, le CAL Lausanne (A. Lionello; C. Nicod; O. Romanova; A. Aa-

mlid) vainqueur de LUG Lugano 45 à 39 alors que le CAL avait vaincu SECH La 

Chaux-de-Fonds sur le score de 45 à 38 douze mois plus tôt. 



Un grand merci à tous nos annonceurs sans qui cette  

brochure ne pourrait être imprimée. 
 

Le comité de la S.E.N. recommande tout 

particulièrement ses annonceurs aux familles  

et amis de nos escrimeurs. 

Le saviez-vous ? 

 

 L’escrime est l’un des plus anciens sports du monde, avec des origines qui re-
montent à l’Egypte ancienne. Des représentations d’escrimeurs ont été retrou-
vées dans des tombes datant de 1190 avant notre ère. 

 Lors des JO 1924 à Paris, le match entre les Français Georges Buchard et Ro-
ger Ducret dura plus d’une heure ! C’est un des assauts les plus longs de l’his-
toire de l’escrime olympique. 

 Lors des Championnats du Monde d’Escrime de 2011, l’italien Paolo Pizzo a 
offert de recommencer un assaut après avoir remporté un point controversé 
contre son adversaire. Bel leçon de fairplay ! 



C h a m p i o n n a t  S u i s s e  

U 17  2 0 2 4  

Le CAL de Lausanne n’a pas réussit 

à conserver son titre en U17, éliminé 

par la SES Sion en 1/2 finale. Ainsi 

SES Sion (Christoph Kronbichler; Léo 

Passot; Martin Dessimoz; Samuel 

Charbonnet) s’impose 45—40 contre 

le CEFL Florimont (K. Mougel Lo-

trong; V. Bulliard; P. L. Migeon; M. 

Stäheli). Le CAL Lausanne (L. von 

Schoborn; G. Quelin-Guerlais; L. Far-

del; T. Riccardo) reste toutefois sur le 

podium grâce à sa victoire 45—42 

contre SEVM Vevey. 

Chez les U17 dames , les filles du 

CAL Lausanne (A. Lionello; L. Deli-

matsis; E. Conrad; C. Nicod) ont été 

plus heureuses, s’imposant d’une 

touche face à LUG Lugano (C. 

Pachoud; A. Baldini; D. Rezzoico; A. 

Plytkevich) (44 à 43) qui se retrouve, 

comme en 2023, sur la 2ème marche 

du podium. Les filles du FGL Luzern 

Sophie et Sarah Mihalache; E. Hofer), 

aussi comme en 2023, complètent le 

podium. 



Plan de situation  -  Salles de sports 

De la Riveraine 

De la Maladière 
Rue de la Pierre-à-Mazel 10 

Rue du Littoral 1 

Scannez ce QR code pour 

accédez à la carte sur votre 

smartphone 

Réponses au petit quizz de l’escrimeur : 
 

 Question 1 : réponse B : en 2004 à Athènes 

 Question 2 : réponse C :  l’italien Nedo Nadi en 1920 à Anvers (fleuret et sabre individuel /  
       épée, sabre et fleuret par équipe) 

 Question 3 : réponse A : en 1936 à Berlin 

 Question 4 : réponse B : en 1924 à Paris 



Les deux salles (Riveraine et Maladière) se trouvent sur le même site juste séparées 

par l’esplanade de la Maladière 

 

En voiture : 

Sortie autoroute A5 N° 13, Maladière. Tout droit au 1er rond-point, 300 m. La salle se trouve à 

gauche juste avant le 2ème rond-point et avant le centre COOP Maladière. 

 

En train : 

Le plus simple est de descendre à pied. En sortant de la gare, traverser la Place de la Gare, descendre 

sur la gauche la rue du Crêt-Taconnet. En bas de la rue, au rond-point, descendre à droite la rue de 

Gibraltar et vous arrivez directement sur la halle des sports (environ 10 - 15’). 

 

Parkings : 

Parking du centre commercial, cher et payant tout le week-end  

Parking du Nid-du-Crô à gauche au 1er rond-point en sortant de l’autoroute, environ 10’ à pied jus-

qu’à la salle. Tarif : 1 franc/heure, gratuit le dimanche et entre 1200 et 1330. 

Riveraine 

Parking  

Parking souterrain 

Centre commercial Maladière 

Nid-du-Crô 




